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To oounav tng copla¢ Tov Bovba

O TpluepNC Kavovac
(Tipitaka)

O Kavévac tTwv OutAlwy (Sutta Pitaka)
5. H ouAAoy Twv WKpWvY KeléEvwy (5. Khuddaka Nikaya)

09. OL oTiYol TWY MPETRLTEPWY YUVOLKWV HOVOXWV
(09. Therigathapali)

16. To peydaAo BLBAl{o (16. Mahanipato)
[Thig 16.1, PTS 168-174]




Twur otov EvAoynuévo, tov A&lo, Tov MNARPw¢ AVTOPW TLOUEVO

5. H oLAAOYH TWVY ULKPWVY KELPEVWY

09. OL oT()Ool TWV MPECRLTEPWY YUVULKWY HOVAXWV

16. To peyaAo BLBAlo

1. ZtiyxolL TNG YEPOVTIOOAG ZOVHEVTA
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Ztnv méAn MavtdBatt, TNG mMPpwTng BaciAtooag tov BaactAid Kévtla-
KOpN UOLY N ZOVPEVTA, EUMVELOUEVN A AL TOUG TOL £QAPUOTOoLY TN
AldaokaAia.

HOwKr, evxdpLoTn oA TP, MOALHABAG, MetBapxnuévn otn Adaxr tov Bolda-
MAnowdlovtag toug yovelc, Aéel: «Kat ol 800 akoloTE.

«Eyw yaipopat otn Nwundva, pn-atwvia eivat n onapén akdpa KL av eivat
0eikn-
MNéco HdAAov oL KOUQLEG NBOVEG, e Alyn amdAavaon Kot MOAAR duogopia.

«OL nbovécg elval bpLueiec, mapduoLleC HeE BGNANTNELWON @iBLa, oTLC omoleg oL
adaelc elval mabLaopévol:
avTol yla mMoAD katpd otnv KOAaoN, pLypévol BaoavilovTal TAAXLTIWPNUEVOL.

«®pnvolv avtol pe KakOBovAeg MPdEeLlg, otov KOOUO Tov EEMeTOD
QLEAVOVTOC TO KakO mavTa:
ME TO CWHPA KAl UE TNV OMLAL KAl UE TOV VOL OLYKPAETNTOL oL adaElc.

«Adaelc avTol, otepobpevol coglacg, xwplc mpdbeon, mayldevuévol aTnv
npoéAgvan Tou vmapELlakoL névou-

evw 6lddokovTal pn yvwpilovtag, gv KATOvoolv MARPWG TLG ELYEVE(G
OAADELEC.

«TiG aARBeLeg, unTtépa, mov d(dage o €Eoxog Boudag, avtol elvat ot
nepLoadTEPOL IOV HeV TIG YvwplTouv-
amoAapBavouy tTnv Omapgn, moBoLY TNV EMavay&vvnaon otoug Beolg.

«AKOUN Kal oToug BEoVC N emavayévvnaon, eval pUn-alwvia gtnv Oapgn mov
elval mapodLkn-

Kat 6ev Tpoudlouvv ol adaelcg, yla avTdV oL MPOKELTAL va yevvnOel Eavd Kal
Eavd.

«TéooepLg kKOGapoL Tov EemeaoD, Kat 800 npooplopol pe duokoAla
EMLTLYYAVOVTAL:

Kol ylo auTto0C Tou £xouv el 0Tov KOOUO Tou EemeaoD, dev vnidpyel
avaXwpeENon OTLG KOAQOELC.

«AWOTE pov TNV &deta Kat ot 600, va avaxwWPRow Yo TN povaoTikr {wr oTn
d16ayxn Tov Askadvvapou:
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Zwvtog dveta Ba mpoonabrow, Yyl TNV EYKATAAEWWN TNG YévvNnaong Kal Tou
BavaTtou.

«Tuvénua é€xeL n xopd ywa tTnv Omapén, ue avtd To CWHUA oL e{vat akabapoia,
xwpic ovala;

MNa tnv nadon tng emboupiag yia apEn, SWaoTe pouv TNV ddela, Ba avaxwprow
yla tn povaoTikh Cwi.

«H gpgdvion Twv Boudwv amopedxOnKe, N dkapn oty AnoKTABNKE WG
KaTAAANAN OTLYUA:

TIC NOKEC apxéc Kal TN dyla Cwr, yia 6An pou tn Cwr dev Ba TLg
KATOOTPEYW».

Etol n Zovpévta AéeL oTOLG YOVE(C: «Agv Ba APW AKOUA TPOPH:
WG oLlkodEamowva, Ba lpat oov va €Xw LITOKOYEL 0TOV BAVATO».

H untépa OAwuuévn KAaEL Kal 0 MATEPAC, E TO MPOCWTIO MAVTOL BPeYUEVO amd
ddkpua yla ekeivn:
Mpoomnabolv va ne{oovy aLTHVY oL €necge 0TO 6AMESO TOL AVAKTOPOU.

«ZAKW, modi pov, tL keEPSICeLG pe TN BAlYn; Exelg d00el otn BapavaBati:
O BaoALAC AVIKap&TTa, OUOPPOC, O AUTOV £XELC BOOEL.

«0Oa ylvelg n mpwtn BaciAtooa, oOCuyog Tou BacAtd AvikapdtTa:
ol NOKéC apxéc, n dyla Cwr, N avaxwpenon €{vat 60okoAa, maldi pov.

«Ztn Baoiela vndpxet Eovaia, mMAoUTOG Kat Kuplapyia, Ta mAolTN elvatl
euxdpLoTa Kot eloat véa:

andAauoe TIC alodBnolakéC anmoAadoelg, ag yivel n mpdtaon yduou yla géva,
mod{ pou».

Téte n Zovpévta Toug Aéel: «Mn TéTola MPAyUaTa, n dnapgn lvat xwpic
MévLun ovaoia:

e{te n avaywpnon Ba yivel, elte o BAvaTog ya péva, aAAd olyovpa OxL n
npdétaon yauov.

«Mat{ va KATolKAoW o€ aLTO TO OATILO CWHA, TO aKABAPTO, UE HUPWOLE
EKKPIOEWY, TO PPLKTO MTWHA,
TOV 00KO TIOL GLVEXWC OTAlEL, YEATO akaBapolec;

«Mati eyw nmov yvwpilw, avtd To €EALPETIKE AMOKPOVOTIKG, AAELUPEVO E
odpka Kat alua,
KO TOLK{O ONVWY OKOLANKLWY, TPOQ TIOVALWY, TO MTWHA OE ToLov divetay;

«MeTa@épeTal 0TO VEKPOTAPE(D, COVTOUA TO CWHA XWPIG ouveldnon:
METAUEVO oV KOUTOOLPO, amd TOLG OLYYEVE(G oL andldlouv.

Aol To meTdEouvv 0To vekpoTae(o, Tpopr yia dAAouvg, AodlovTatl pe andia-
ot (8ot ot yove(g, méoo udAAOY 0 KOWOC KOOUOG.
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«MpookoAANUéVOL 0TOo XWPIC ovala, 0TO oWUA OV E(val COUMAEYA 00TWY KOl
TEVOVTWY:
FEUATO OAALO KOL TIEPLTTWHATA, OE LTS TO TATILO CWHAL.

«AvTdC oL Ba To dlaywplle, Ba €KaVE TO ECWTEPLKO TOV EEWTEPLKS:
KN Mropwvtag va avexdel tTnv oour}, akéun kot n (dla n pntépa Ba
amooTPEPOTAV.

«Ta cuvaBpolouata, Ta oTolyela Kot oL awoBnTrpLleg BdoeLg,
ouvvOnkokpatTnuéva, pe piCa tn yévvnon, elval vapgLakdc mévog:
e€etdfovtag ouveTd, ylati va mobiow npdtacn yauov;»

«Kdbe pépa tplakdaola Elpn, evviakdoLla oAoKaivovpyLla va EMEYTAV OTO CWHA"
oKOUN Kat yla eKatd xpdvia 0 pévog, lval KAADTEPOG av £TAL LTIEPYEL
eEAAEWYN TOL LTTAPELAKOL TdVOU.

«Oa dexdTav TN BavATWoN, ALTOG OV EXOVTAG KATAVONOEL £TAL TOV AGYO TOL
AlSaokdAov-

"Makpd& eival N mePMAGYNON GTOV KUKAO TWV EMAVAYEVVACTEWY YU' aLTOUG, OV
BavaTtwvovTtal Eavd Kat Eavd'».

«ZTOUVG Bg00¢ Kal oTouG avBpwmoug, 0to Cwikd Baal(AElo, GTO CWHA TWVY
TITAVWY-
OTA QAVTACUATA KOl OTLG KOAGOELG, AUETPNTEC Ga{vOVTaL OL KATOOTPOPEG.

«[MOAAEC OL KATOOTPOPEC OTLC KOAGDELG, YL aLTAOVY ToL €XeL MAEL OTOV KOOUO
Tou EemeopoL Kol BaoavileTal:

oKOUN Kal 0Toug BeolC dev vdpyel KaTapLyLlo, Ttinote dev vepBaivel TNV
evtuyia Tov Numdva.

«AvTol épTaocav oto Nwundva, éoot elvatl apootwpévol atn ddaxn Tou
Agkadivapov:

ZwvTag dveta mpoonadoly, yla TNV EyKATAAEWYN TNG YEVVNONG KOL TOL
BavdTov.

«ZAMEPA KLOAQG, MATEPQ, O AMOXWPNOW: TL VO TA KAVW T MAOVTN mov elvat
¥wpPI(g péviun ovoia;

Ot n6ovéG pou mpokaAolv andia, elvat oav gpeTd, £ylvav oav KOOTOOLPO
@olvika».

AuTH £TOL WAG 0TOV MATEPA Kal 0 AVIKOPATTO 0TOV omolo autr d60nkKe-
nye otn BapavaBatt, étav ipbs o xpdvog tTne mpdtaong y&uouv.

TéTE N ZoVUEVTA, POV EKOYE HE E(QPOC Ta PHavpPa, TIUKVA Kol JOACKA HOAALA

™e:
KAE(VOVTAG TO TMAAQTL, EMETUXE TNV TMPWTN SLAAOYLOTIKA €KOTOON.

Kot autr ekel emétuye SLOAOYLOTIKA, Kol 0 Avikapdtta ripbs otnv néAn:
Kol 0TO MOAATL N ZoLPEVTA, avamTtOooEL KOA& TNV avTiAnwn Ttng
noapodikdTnNTAC.
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484. Kot auth oTPEPEL TNV MPOCOXT TNG, KAl 0 AVIKAPATTA avEBNKE BLAOTIKA:
ME HEAN OTOALOUEVA HE TIOADTLUOLE ABOUG Kal XPLTO, HE EVWUEVEC TIAAGUEC
NoPoKaAel TN ZovuévTa.

485. «XItn Baotiela vdpyel eEovala, mMAoUTOC Kal Kuplapyia, Ta mMACDTN €lval
evxdpLota Kot elgat véa:
andAauoe TIC alodnolakég anoAadoelg, n ndovikr evtuxia elval ondvia ogTov
Kéouo.

486. «H Baoweia ogov éxel mapaywpnBel, andAavoe Ta MA0DTN, dWoe dwpeécg:
MN Yiveoal KATABALUUEYN, N UNTEPQ KOL O TTATEPAG OOL LTIOPEPOLY».

487. AULTA T™NG AéeL n ZovpévTa, XwPElg evBlapépov yla TG NOOVEC, amaAAayévn
ané avtandtn:
«Mnv anoAapBAavelc Tic ndovécg, g Tov K{vduvo OTIC NOOVEG.

488. «O BaolAldg Mavtyxdta, Kuplapxog Teoodpwy Nnelpwv, ATAv 0 Kopveaiog
METAED aLTWVY oL amoAauBdvouy alobnolakég NdovEC:
avikavono{ntog méBave, kKot N emBLia Tov dev EKMANPWONKE.

489. <«Entd koouruoTa Oa €Bpexe, 0 BPpoxePOC ovpavdC OTIC HEKA KATELOVVOELG
oAdyvpa:
Bev vndpyel Lkavomnoinon Twv ndovwv, akdpeaTol ebaivouy oL Gvbpwrot.

490. «OLndovéc elval oav opayelo, oL NGovég elvat oav KEQAAL PLELOV-
Yov SavASC Kaive, poldlouvv pe oKeAETS and KOKaAQ.

491. «Mopodikég, aotabel(c ol NGovég, ue MoAAr duotuyia, peydAo dnAntriplo:
oV MUPOKTWHEVN obepévia undAa, plCa abAdTNTAG, HE KOpTd TN duoTuyia.

492. O ndovég elval oav Kapmoug 6EvTPOoL, Tav KOPUATL Kpéag oduvnpég:
oav OVELPO amaTNAEC, ol NdovEG elval oav davelkd mpdyuaTa.

493. «OLnbdovéc elvatl gav Adyxn kat gouvBAl, appwoTia, andéotnua, dvotuyia,
eacapla-
oav AdKKOG e avappéva kdpBouva, piCa tng duotuyiag, kivbuvog, doAogovia.

494. <«Etol pe nmoAAR duotuxia oL NdovEG, BlaknpLUXOBNKAY WG TMAPEUTOOLOTIKEG:
dOyeTe, Hev LTIAPYEL O€ Péva egmaToobvn otov EvAoynuévo, yla Tov eauTtd
MOV.

495. «TLOa KAVEL yLa Héva KATIOLOG GAAOC, 0TV TO 8Lk pou KEPAAL KalyeTal;
KaBw¢ to yApag Kat 0 BAvaTtog e akoAOLOOUY, TPETEL VO Y WVLOTW Yla TNV
eEAAELYN TOLG>.

496. Avolyovtag TNV MOPTA, EYW TOUG YOVE(G KaL TOV AvikapdTTa:
BAémovToc va kdBovTal oto ddmnedo, va kKAalve, elina avTo.

497. «Makpd elvat n mepmA&vnon 0Tov KOKAO TWY EMAVAYEVVHATEWY YL TOULG
adaeic, mov kKAailve Eava Kal Eavad:
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507.

508.

xwpic evtoniown apyxn yla tov 6dvato tov natépa, Tn SoAogovia Tov
adeA@OL Kal tn 6oAogovia Tov EavTol TOUC.

«AdKpPLA, UNTPLKS YAAQ, alua, TNV TEPMAAVYNON GTOV KOKAO TWV
EMOVAYEVVAOEWY XWPI(¢ evtomiawun apxr Buunbeite:
TWY GVTWVY OV TEPLTAAVWYTAL, BUPACOL KAl TN CLOCWPELON TWY 0CTWVY.

Ouuroov Toug TéooePLg WKeavolC, OTav ouykpivovTal he Ta SdKkpua, TO
MNTPELWKS Y&Aa Kal To alpa:

BLUACOL TN CLOCWPELAN TWVY 00TWVY EVOC UOVO KOOULKOU KOKAOU, (on HE TO
BLoOAa.

«la ALTOV TIOL TIEPLTAAVLETOL OTOV KOKAO TWVY EMAVAYEVVATEWY XWPIC
evtomniown apxn, N M'n tng IvdlkAg Xepoovrioov £xeL xpnaotpomnolnOel:
ogpaLlpi{bla 0To péyeBoC KOLKOLTOLOU TOLTTLPLAC, YL TG UNTEPEC TWY UNTEPWVY
dev enapkoLv.

«XépTa, E0AQ, KAadLE Kat @UAAQ, 6Tav cuykplvovTal xwpic evtoniown apxn
Buuroou:
KOUUATLO TEOTAPWY SAKTOAWY, YL TOUC TIOTEPEC TWVY TIOTEPWY OEV EMAPKODV.

OuPACooL TNV TUPAR XEAWVA OTOV AVATOALKS WKeavd, Kol and tn d0an tnv
Tpuna Tov Juyou-

Kal To KEQAAL TNG Tov unrike péoa o€ authv, elval n napouolwaon yla tTnv
andékTnon avlpwrmvng OToPENC.

Ouuroov TNV LAKKOTNTA IOV Hotdlel ue GBOA0 a@POL, TOL CWHATOC ToL elval
akabapaoia, xwplc péviun ovala:

dec ta ovvabpoiopata WG MapPodikd, Buurioov TNV KOAACN UE TLG TOAAEC
duopoplec.

«Ouurioov avTol¢ oL ALEAVOLY To vekpoTae(o, Eavd Kal Eavd ge eKE(VEG TLC
YEVVAOELC:

BuurooL Kol TouG Kwdlvoug amd Toug KpokdSeLAovG, BurgoL TIC TETTEPLG
aANBeLEC.

«Evw vndpyel n abBavaoia, T oov xpeldletal avTd MOL MIVETAL UE TTEVTE TILKPGE;
ALOTL OAEG OL NOOVIKEG TEPYELG elval TLO TILKPEG amd TaA MEVTE TILKPG.

«Evw vndpyel n aBavaoia, Tt gov xpetdfovtat ol NGovég mou lvat MUPETHOHC;
ALOTL OAec oL NdovikEC TEpYELC elval pAeyOueveg, Bpdlovoeg,
TOPOKOLVNUEVEC, KALTEPEC.

«Evw vnidpyel n anovoia exBpwv, TL oov xpeltdlovTal oL NGovEC Tov €Xouvv
TMOAAOUG €x0p00C;

Ol ndovég elval KOWEG e TOUG BATIALABEG, TN PWTLY, TOUG KAEQPTEG, TO vEPD
KOl TOLC PN ayomnuévous, €xouv MOAAODC £x0po0C.

«Evw vnidpyel n aneAevBépwan, TL oov XpetdlovTal oL NGoVEC OTLC omoleg
vndpxel 6oAopovia Kot pUAGKLON;
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ALOTL 0TI NOOVEC oL KakEG emBuuieg, BLwvouy Ta devd tnNG SoAopoviac Kal
T™NG QUAAKLONG.

«OL avappPEVEG 8adec amd dyvpa, kaive avTdv oL TIC KPaTd KoL XL avTOY oV
TIC aQAvEL
B16TL oL Ndovég poldlouy e BavAS, kKalve avTOOC TTOL BEV TIGC APVOLV.

Mnv g€attiag T™nG HKPAC NOOVIKAC evTLX(OG EYKATAAE(YELG TNV EKTETAMEVN
evtuyla-

Mnv oav To PdptL mMovBoLASLL, a@ol KaTame( To ayKlioTpL, apydTepa
ToAaLnwpPnOEelc.

«Akdpa KL av daudoelc Tov eavtd oov oTIC NdoVEC, eloal akdua gav OKOAOG
depévog pe aAvaida-
Ol ndovécg Ba oov K&vouv avTd oL oL Melvaouévol Taplec Kdvouv og OKOAO.»

«AnepLtéplotn duotuxia Kol TOAAEG VONTLKEG BUCAPETKELEG:
Ba BLWOELC TPOTKOAANUEVOC OTIC NOOVEC, MAPALTHOOL TIC aoTaBel(c ndovéc.

«Evw umdpyel To ayépaaTo, TL 0oL XpetdlovTal ol N6ovEG aTIC omolec vtdpyEL

yneac;
A6 B4vaTo Kol aoBEveELa KATEXOUEVEG, OAEC OL YEVVOELG AV TOU.

«AvTd elval ywplc yrApacg, avtd eival xwpic BavaTo, avtd elval xwplc yrApoc
Kal BdvaTo, n katdotaon xwplg AdTN:

¥wpPI(c €x0polC, xWpic Meploploud, xwplc opdAua, xwpeic pépo, xwpeic
ToAanwpla.

«ALTO £xeL emtevyBel amd MOAA0LC, n aBavacia Kol ofjpuepa akdpa prnopel va
anokTnOs(:

Omolo¢ aoKe(Tal oLVETA, aAAd dev elval duvaTdv amd avTtdv oL dev
npoonabe(>».

‘Etol WAdG n ZovpévTa, un Bplokovtag TEpYn oTA dLaHOpPWUEVA:
nei®ovtag Tov AvikapdTTa, N Zovpévta MéETafe Ta JOAALA TNG oTo Hdmnedo.

AQoL ONKWONKE 0 AVIKAPAETTA, UE EVWHEVEG TOAGUEG TTAPAKAAECE TOV MATEPA
™e:

«AQAOTE TN ZOLUEVTA VO VA WPAOEL Y TN Hovao Tk wr, Yl va deL TNV
aAABELa TNC ATOADTPWONG>.

Mg TNV AdeLa TNG KNTEPAG KAL TOL MATEPQ, AvaxwWpenoe eopfLopévn amnd tn A0TN
KoL Tov @OBo-

OL €EL QUEDTEC YVWOELG TIPAYUATWONKAVY, 0 LITEPTATOC KAPTOC EVW ATAV
poBiTpla vtd eEdoknon.

OaupaoTd Kal EKMANKTIKG ekelvo, To Niundva Atav yia tTn BactAonodAa:
TN CLUPMEPLYOPE TNC OE MPonyolueveC CwEC, ONwWC drAwoe otny TeAevTaia
OTLYMA.
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524,

Etoun

«OTtav o Evhoynuévoc Kovaykapova ATav mapwyv, o€ Eva VEOISPLEVD
povaoTApL yia Ttnv Kowdtnta:
Epeic ot Tpelg giAeg, yuvaikeg, mpoo@épaue Tn SWPEAR TOL LovacTNELOV.

«AEK POPEC, eKaTO POPEC, XIALEG popéc Kal BEKa YLALADEC popéc:
0TOoLG B00C YEVVNOAKOE, TL va TEL KAVE(C yla TOLC AVOPWTOUC.

«ZTOUG Bg00¢ elyape peydAn vepELOLKE BOVAUN, TL va MEL KAve(g yla TNV
avBpwmvn Katdotaon:

KOpLa BaoiAlooa auTOU PE Ta ENTA KOOUAMATA, TO KOTUNUA TNG YuvalKag Eyw
AMOLV.

«AvtA n attia, avth n npoéAcvaon, avth n pila, avth n anodoyr otn Aldayr-
oavTA N MPWTN guvdvtnon, avTtd To NUMdva yla ALTHY oL XalpeTaL 0TN
AldaoKaAlia».

‘Etol k&vouv avtol mov motebouy, Tov Adyo avTol YE TNV aolYKPLTn copla-
Anoyontebovtal and tTnv Onapén, Kal anoyonTeLUEVOL amaAAdooovTal amnd Ta
naon.

npeoBuTepn povayr ZovpévTa (e avTOOC TOLC OTiXOUC.

TEAOC TNG UEYAANC OULAAOYIIC.
OAokAnpuwOnkav ot otixol Twv MPEOBUTELWY LOVAXWV.

TeTpakdoloL oTiyol, oydovTa Kol HEKATECTEPLC ETUMAEOV:
EKATOV pila O€pLeg, OAEC QLTEC YE EEAAELYN TWY VONTIKWY dLapBopwiv.

TEAOC TOL KEWEVOD MAAL TWV OTIXWV TWV MPECBUTELWY LUOVAXWV.
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